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A karücsörtetők.
Kolozsvár, febr. 8.Lichtenstein herezeg, odaát ab» ban a boldog Ausztriában, amelynek egyéb baja nincsen, mint hogy foly­ton a magyar dolgokkal foglalkoz­zon, a jó Lichtestein herceg hol osztrák, hol morva, hol cseh, min­denképpen feudális, föltétlenül nagy­birtokos, legutóbb pedig mérges ur, a ki kimondta Florisdorfban, hogy ki kell huzni a kardot. Akár csak negyvennyolcban, ki kell rántani hüvelyéből az osztrák kardot és szétvágni vele a magyar gordiusi csomót. Amit nem bírtak elintézni szóval a sima diplomaták, löjjék szét ágyúval vitéz generálisok.No, idáig eljutott elmés fejte­getéseiben a hol osztrák, hol morva herceg a szép Florisdorfban, a hol annyi hourigét fogyasztanak el a jó bécsiek, hogy most étvágyat kap­tak Magyarország elfogyasztására is. És a jó herceg és a jó bécsiek most diadalmasan néznek körül: Magyarország bizonyára nagyon meg lesz ijedve. No, azt nem éppen teszszük. Csak az okos észtől való elrugaszkodás mondhat olyan be­szédet, mint ez a herceg. A politi­kai helyzet, akár .Európában, akár az egész világon, ma olyan, hogy a talán a délafrikai herrerók sincse­nek reménytelenebb helyzetben, mint Ausztria lenne, ha ma csör- gési szándékai volnának azzal a hires karddal, „amelyet egykor ős­apánk viselt/1 Bizonyára meg is fogják érte egy illetékes törülköző­vel törülni a Lichtenstein ur fejét s megkérdezik tőle, hogy ha a kö­zös hadsereg egyik felével háborút akarna üzenni a közöshadsereg má­sik felének, hát ez bolond dolog volna, de bolond ember megtehetné valahogy — hanem hát mit csi­nálna a közös állandóságok egyik felével, meg a másik felével ?Igazán, az osztrák politikában szereplő egyének értelmi és átte- kintési nívóját jellemzi csak az, hogy ilyesmiket beszélhet egy ember, aki ráadásul még politikus és herceg. Aki nem lát tovább az orra hegyé­nél, nem látja a németeket, akik Hohenzollerek alatt szeretnének len­ni, a cseheket, akik maguk szeret­nének maradni, a tiroli olaszokat, kik szeretnének elköszönni s a bal­káni események által lázba ejtett megszállott tartományokat, akik még a Lichtenstein urékról sem akarnak tudni semmit.Azután a hadsereg kérdése. . . Most jelent meg, nem is Magyar­országon, hanem Bécsben egy sta­tisztikai kimutatás a hadsereg nyel­véről, az ezredekben való elhelyez­kedések szerint. Szerzője, bizonyos Hickmann tanár, osztrák ember, en­nélfogva kedvező arányban szere­pelteti benne a német nyelvet. Bár adatai hitelesek a nyelv tekinteté­ben, de érzelem és haza szempont­jából keveset érnek. Ő egyformán ,,deutsch“-nek veszi a délmagyar­országi svábságot, a „wir san Schva- ben, wir san aber halt ungarische Schvaben“-okat, a szepesi hazafias németséget, a tuladunait s ennek dacára a gyalogság 102 ezredében csak 26 százalék németet bir kimu­tatni s az egész Ausztria területén csak hat olyan ezredet, amely tisz­tán német legénységből áll. S ebből s egy Csehország északi részéből való, ahol a Los von Oesterreich jelszavával választanak követeket.Ez a statisztika tiz nyelvet említ a hadseregben (az 5%-on aló- liak nem számítanak). így a-b-c- ben : cseh, német, olasz, magyar, lengyel, román, ruthén, tót, szlovén, szerb-horvát — no, ez elég kava­rodás. Szerinte öt tiszta magyar ezred van, olyan pedig, amelynek legalább fele magyar: huszonnégy. S csak tizenkilenc olyan, amely­

nek legalább felerésze német. A lovasságnál, még az ő számítása szerint is, minden 100 emberből 33 a magyar- s csak 19 a német. A szekerészeinél 100 ember közül 27 a magyar, 19 a német. A tenge­részeinél egyikünk sem sokat szá­mit, ott 100 emberből 7 a magyar, 10 a német, 27 az olasz s 46 a horvát. Bizony kavart állapot ez s ha e színes táblákon végig tekin­tünk, azt látjuk, hogy Ausztria gya­logságában a szlávság dominál, Laibach felé a szlovén, a dalmát partokon a horvát, északon a cseh, a lengyel és a ruthén : 29 ezredben alkotják a túlnyomó többséget. S a Tirolban, a „hü“ Tirolban lévő négy császár-vadászezrednél is csak úgy bírják fentartani a német többsé­get, hogy nem kerületi beosztást csi­nálnak, hanem olaszt és németet egyformán osztanak. Még igy is minden ezredben 100 ember közül csak 60 a német, negyven az olasz, ami azt jelenti, hogy territoriális beosztás szerint a Trentíno körül való sorozás egy tiszta olasz ezre­det produkálna.Ezt a sokatmondó statisztikát német csinálta, elolvashatná azért is a Lichtenstein herceg ur. Meg­láthatná, hogy másként alakul a világ a »végeken«, mint Florisdorf­ban. A Lager, igen a Lager az még meg van, de már nem fekszik benn az »Oesterreich«, a miről Radetzky felé szállt az ének annak idején. Ennélfogva az illetékes törülközőt majd jó szívvel el is fogadhatja a herceg ur.
= A Csíkszeredái mandátum. 

Mini illetékes helyről értesítenek ifj. Ugrón 
Gábor nem fogadta el a Csíkszeredái füg­
getlenségi párt által felajánlott képviselő­
jelöltséget. A Csíkszeredái függetlenségi párt 
igy más jelölt után néz, mert biztos re­
ménye van a győzelemre. Ifj. ügron Gábor 
hir szerint a jelöltséget azért utasította 
vissza, mert a csikszeredaiak nagy többsége 
azt kívánta tőle, hogy megválasztatása ese­
tén a Kossuth-párlba lépjen be. Erre azon­
ban nem kapott engedélyt a papától s igy 
kénytelen volt visszavonulni. Csíkszeredá­
ban különben e hó 22-ére tűzték ki a vá­
lasztást. A kormánypárt jelöltje Egyedy 
Arihur.

Bocskay esztendeje.
1604—1904.

Kolozsvár, febr. 8.
A jelen évvel Kossuth és Rákóczi 

esztendeje után a Bocskay Istváné követ­
kezett el....

....Három csillag a magyar igen. 
Mindhárom oly vakító fénynyel tündököl, 
ragyog s űzi maga körül a sötétséget.

Hatalmas egyénisége egész súlyával 
lépett föl mindenik a saját korában, a ve­
szélyeztetett magyar szabadság és függet­
lenség védelmére s még most is, midőn 
már rég porló halottak, még most is úgy 
látom, hogy villogó kardjuk meg-megsuhan 
a levegőben, ijesztő félelmére a bécsi set­
tenkedőknek.

Ilyen volt Kossuth, ilyen Rákóczi, de 
ilyen volt Bocskay is. Ugyanazon dicső el­
veknek zászlóvivője, mint amazok. Szabad­
ságharcaink hosszú sorozalának megkezdője, 
legelső bajvívója....

....A Habsburg-uralom — mely a 
mohácsi vész után magyar főurak segélyével 
nyakunkra ült — még be sem fészkelte 
magát jóformán a magyar trónba s rideg 
csontujjait már is kinynjtá alkotmányunk 
és szabadságunk diszlö virága után. E csont­
kezek pedig bárhova nyúljanak — fagyot, 
sárgulást és enyészetet hoznak, miként a 
télnek zord szele.

A minta szakasztott mása volt annak, 
mely a többi Habsburg-országokban annyira 
bevált s mely nálunk később is annyiszor 
vétetett használatba.

Idegen katonák, német, pólyák és 
cseh hordák seregét znditá fejünkre s táp­
láltalak őket saját zsírunkból.

E derék hadfiak aztán hálásak it vol­
tak irányunkban.

Szerte barangoltak a hazában s a hol 
eljártak: ott fü se termett. Útjukat letarolt 
mezők, gőgösködő szeszélyeiknek nem en­
gedelmeskedő felégetett falvak, erőszakosan 
feldúlt családi tűzhelyek jelölék s anyjuktól 
megfosztott árvák sírása hangozék utánuk.

Nyelve, érzelme, szive és lelke emez 
hősiesen annyiszor megfutamodott dicső 

hadseregnek — idegen vala, épen mint 
gazdájá-é!

Elmondhatta a magyar akkor a had­
seregre, mit Lear király leányának utálattal 
odakiáltott :

— Onnan terjed a bűz és enyészet.
Igen, a föld nyögött lábuk alatt, a le­

vegő fekete volt miattuk.
De nemcsak a hadsereg utján folyt az 

átkos munka, a sorvasztó művelet.
A hivatalok is i<-genekkel tömettek 

meg s már akkor valami Bécsben székelő 
>központi kamra» fölállításán törte fejét az 
udvari lakájhad.

Így aztán nem lehet csodálni, ha már 
I. Ferdinánd előtt az országgyűlések szaka­
datlan panaszok, haragos kitörések színhe­
lye vala, a minthogy nem lehet csodálni ma 
sem, ha a parlamenti küzdelmek homlok 
terében mindig a közjogi viták állanak.

így aztán érthető, ha a nemzet elége­
detlenkedett, zúgolódott s ha leste, várta a 
kürtök harsanását, a zászló kibontását.

A perc nemsokára megérkezett.
Fölállt egy férfiú, ki egy ideig hű (a- 

nácsadója meghitt embere vala a királynak 
s a ki aulikus érzelmei miatt Erdélyből még 
száműzetett is. E férfiú az udvari környe­
zetben élve, bepillantott a királyi palota hang­
fogó nehéz függönyeinek redői mögé; bepil­
lantott a titkos műhelybe, az ördög kony­
hának misztikus sötétjébe. Látott és hallott 
sok mindent s szive megtelt aggodalmakkal 
és keserűséggel.

Ott hagyta az udvart, a hidegen csil­
logó fényt s kezébe vette a kis harsonát.

Fújta, fújta. Hívta nemzetét harcba, 
küzdelembe, az ármány, az erőszak ellen, 
szép magyar hazánknak, ősi jogainknak szent 
védelmére.

Tárogató hangja elzugott szerteszét; 
fölverte a hegyek lakóit, a puszták fiait, 
Bocskay István zászlói alá seregelve, ment 
a nemzet a harcok tüzébe.

Az idén lesz 300 éve mindennek.
Ez volt legelső szabadságharcunk a 

beolvasztó Habsburg politika ellen ; ez volt 
legelső s dicsőségben is talán a legkápráz- 
tatóbb, s sikerekben is a gazdagabb függet­
lenségi küzdelmünk.

Illő, hogy megemlékezzünk eme fényes 
harcról s lelkeinket megfürösztve ama kor­
nak szent ihletében, fanatikus lelkesedésének 
perzselő lüzlengerében: erőt és kitartást 
merítsünk azon küzdelemhez, melyet már 
Bocskay megkezdett, de a melyet ma is sza­
kadatlanul vívnia kell a magyar nem­
zetnek.

Nagyszabású ünnepségek színhelye lesz 
hát ez évben is az ország.

Járjon elől jó példával s gyújtsa föl a 
hála és kegyelet lángoló tüzét, dicső feje­
delmének emlékére: Erdélyi

Emlékezzék a nemzet régiekről Kos­
suth, Bákóczi után a magyar szenthárom­
ság legelső tagjáról: Bocskay Istvánról l!

Megyaszai Mihály.

A lefejezett ember.
Rémes gyilkosság.

— Saját tudósítónktól. —
Kolozsvár, febr. 8.

Rémregénybe illő vadállatias gyilkosság 
tartja izgalomban az aradmegyei Kurtakér 
község lakosságál. Korcsmái verekedés után 
megöltek egy emberi, aki fej nélkül maradt 
az éjszakai küzdelem szinterén.

Pribák Mikának hívják a gyilkosság 
áldozatai. Jómódú, vagyonos földmives volt, 
de a falu népe kerülte a társaságát, mert 
ahol csak megfordult, mindenütt veszeke­
dést, civódást kezdett. Tegnapelőtt este, úgy 
hat óra tájban betért Stern Géza korcsmá­
jába. Nagy társaság volt akkor együtt s 
Pribák ahhoz az asztalhoz ült, ahol Anna 
Matyej, Ursz Szenti, Ursz Juon és Pantye 
Rossu Pavel idogáltak. Pribák egy ideig 
velük mulatott, de kötekedő természete 
csakhamar kitört belőle és veszekedni kez­
dett a kompániával. Ezek megunták a szó­
váltást, ott hagyták egymagában Pribákot és 
elmentek Pantye Rossu Pável lakására.

Kis ideig ültek azonban a szobát an, 
mikor hallották, hogy valaki hatalmas csa­
pással bezúzta az ablakot. Kiszaladtak az 
udvarra, hol megrémülve látták, hogy Pri­
bák Mika áll elöltük, két méter hosszú do­
rongot tartva a kezében. A ház hátulsó ke­
rítésén mászott be az udvarra, hogy leszá­
moljon régi ellenségeivel.

Amint meglóbálta feje körül a doron­
got, Pantye Rossu Pável és Anna Matyej 
átnyalábolták és kicsavarták kezéből a 
dorongot. Elkeseredett viaskodás fejlődött 
ki ezután közöttük. Anna Matyej kirántotta 

forgópisztolyát és három lövést intézett 
belőle, de egyik sem érte Pribákot. Majd 
fölkapott egy karót s azzal tört Pribákra, 
Pantye Rossu Pável a másik doronggal, fia 
Pantye Petru pedig vasviliával verték. Irtó­
zatos módon bántak el az éjszakai látoga­
tóval ; szétzúzták a fejét s mikor látták, 
hogy már nincsen benne élet, még akkor 
is ütötték. Midőn a hatóság emberei ráakad­
tak az áldozatra, a fejéből csak a nyak 
véres nyúlványa maradt meg.

A községi elöljáróság nyomban értesí­
tette az esetről az aradi királyi ügyészséget, 
melynek részéről Szakolczay Lajos királyi 
alügyész tegnap kiszállott a községbe.

Az orvosok feiboncolták a holtestet 
Szakolczay Lajos alügyész bevezette a 
nyomozást és többek között a meggyilkolt­
nak özvegyét és kihallgatta, a ki azt állí­
totta, hogy a gyilkosság napján kétszáz­
negyven korona volt a férje zsebében, mert 
előtte való napon adott el egy tehenet meg 
egy sertést. A nyomozás azonban nem 
derítette ki, vájjon igazat mondott-e a sér­
tett özvegye.

A terheltek valamennyien beismerték, 
hogy ők ölték meg Pribák Mikát, de azzal 
védekeztek, hogy Pribák támadott reájuk s 
igy önvédelemből követték el tettüket. E 
védekezésnek alapot is nyújt az a körül­
mény, hogy előzőleg összevesztek a korcs­
mában s már hosszabb idő óta haragosai 
voltak egymásnak. A királyi ügyészség 
egyelőre szabadlábon hagyta a terhelteket, 
a kik ellen halált okozó súlyos testisértés 
üntet te miatt nyújtja be a törvényszékhez 
vádiratát.

Beszélgetés
Boda levélhordóval.

— Express tudósítás. —
Budapest, február 8.

A József-köruti merénylet hőse, Boda 
István m. kir. levélhordó mostanában min­
dennapos vendég a rendőrkapitányság fo­
lyosóin. Izgatottan járkál, köhög, lesüti a 
szemeit és csöndes morgás hallatszik a szá­
jából, mintha imádkozna.

Annak a vágásnak, a melyet szep­
tember 23-án kapott a nyakszirtjére már 
nyoma sincs. Behegedi, eltűnt, legföljebb a 
nemrég még szép és deli alakján látszik 
még valami gőrnyedtség és fáradság. Az 
arca megmaradt pirosnak, a szeme élénknek, 
a karja izmosnak.

Egy fővárosi hírlapírónak alkalma 
volt beszélgetni a gyógyulófélben levő 
postással.

— Köszönöm a szives érdeklődésüké 
— mondta Boda — hála a teremtő isten­
nek, jól érzem magam. Kezdtem már egé­
szen beletörődni abba, hogy nem fogják meg 
a merénylőmet s mikor az első híradást 
kaptam felőle, arra gondoltam, hogy me­
gint csak ártatlan embert fogtak el. De ez 
az érzés csak egy pillanatig kisért. Mikor 
ideérkeztem a rendőrség épületébe, egy­
szerre nagy biztosság szállta meg az agya­
mat. Ez a merénylő, az igazi, a komoly 
tettes, ez az! A szivem súgta és én elhittem 
neki. Ez lesz a merénylő!

— Milyen érzései voltak, a mikor elő­
ször látta meg Csontost ?

— Erre igazán nem tudok feleletet 
adni. Akkora zngás, fájós és tompa érzéket­
lenség vett erőt rajtam, hogy majd elájul­
tam, mikor megláttam a fekete /bajuszát, a 
villogó szemeit, kábult lettem. Ez az a go­
nosztevő kutya, ordítottam fel és ökölbe 
szorítottam a kezemet. Ez ütött le négy 
hónap előtt, érzem, látom, tudom. Ez volt 
a merénylő! A hátam mögött álló rendőr 
csiltitott le, hogy ne kiabáljak, nehogy Cson­
tos meghallja a dolgot.

— Mikor szándékozik szolgálatba ál- 
lani ?

— Magam sem tudom még. A karom­
ban ugyan érzem már pezsegni a biztató, 
igaz erőt, de a lábam gyönge még s az ide­
geim nagyon is félénkek, összerezzenek, kí­
noznak a legkisebb izgalomra. Valójában 
pedig igen hálás és boldog vagyok mindenki 
iránt, a kinek az életem megmentését kö­
szönhetem. A sir szélén álltam már s két­
ségbeesetten néztem a feleségemre, meg az 
apróporontyaimra. De segítettek rajiam, élek, 
ember, férfi vagyok újra. Látom a napot, az 
eget, a kenyeret, fel bírom emelni a poron 
tyaimat, a kik szeretnek. — A levélhordó 
arca sugárzott az örömtől s a szájával, or­
rával egykép serényen szívta magába, a 
hideg, éltető levegőt.

ÚJDONSÁGOK.
Barabás Béla, a finánc és az exlex.

Tanulságos történet.
Kolozsvár, február 8.

A mult hét egyik napján, mikor az 
aradi gyorsvonat berobogott a budapesti 
keleti pályaudvarra, hamarosan nagy cső­
dület támadt az előcsarnok szomszédsá­
gában. A fekete arcú honatya : Barabás 
Béla dr. vált ki a tömegből, ő tűnt fel 
nagy termetével, beszédes szájával, mint­
ha programmbeszédet mondana Doboz 
község kellősközepén, egy nagy malomkőn 
állva. Ismerősök és ismeretlenek odasiet­
tek a hangos beszédre : ugyan mi történ­
het a nagy zűrzavarban, ahol összekerül 
az alföldi magyar a felvidéki tót napszá­
mossal, ahol ezer és ezer ember megfor­
dul a királytól kezdve lefelé széles ez or­
szágnak a legutolsó szerencsétlen pasa­
sáig. Igaz, hogy ő felsége, magyarok föl­
ként királya legritkábban....

Hát igen, Barabás Béla olt állt a 
nagy tömegben s úgy látszott, hogy rop­
pant haragszik. Ilyennek csak az ország 
házában látja olykor az ember, mikor 
erőteljesen dörög a Habsburg-család ellen, 
mely családdal ő már régen haragot tart. 
Aki kiváncsi volt — óh, be kevesen van­
nak, akik nem azok — közel ment Ba­
rabáshoz és hallotta azt az éppen nem 
barátságos beszélgetést, mely a nagyvá­
radi követ s egy finánc között lefolyt. 
Barabás Béla ugyanis, Aradról jövet, ma­
gával hozott a táskájában a jófajta arad- 
hegyaljaiból hat üveggel. Teli volt mind­
egyik finom, kellemes boritallal. A finánc 
megállítja történetünk hősét :

— Mi van a táskában?
Zsidó módjára, kérdéssel felelt Ba­

rabás:
— Mi köze hozzá?
— De bizony van közöm — mondja 

az egyenruhás állami közeg. Ide lessen 
adni, de mindjárt, hogy megvizsgáljuk, 
— szól a Szeged tájékáról Budapestre 
vetődött finánc.

— Hallja, finánc, hagyja el ezt a 
táskát. Bor van benne, megmondom még 
azt is, hogy hat üveggel. No, aztán Isten 
áldja.

— Nem úgy van a, kérőm, meg köll 
azt vámónyi. ...

— Vámojja a fenét ! — Fakad ki mér­
gesen jó Barabás Béla.

A körülötte álló emberek csak hall­
gatták, hogy mivé fejlődik a dolog.

A finánc nem akart engedni.
Arrafelé megy éppen Telegdy József 

biharmegyei követ, a Tisza-gárda hűséges 
tagja. Hamarjában elmondják neki, hogy 
mi történt. Barabás bort hozott s a tu­
datlan finánc az exlex dacára is vámot 
akar vetni rája. Megijedt a Tisza intimusa. 
Ez a szerencsétlen flótás micsoda kelle­
metlenséget szerez most az ő gazdájának! 
Barabás holnap napirend előtt fog be­
szélni, botrány, újabb botrány. Elmondja, 
hogy a törvény ellenére dolgoznak a 
közegei, nem respektálják a jogot, nyúz­
zák a népet, stb. Szegény Telegdy József, 
mindezt hirtelen elgondolta élénk fantá­
ziával s szerette volna elsimítani a dolgot, 
de hát erre nem volt szükség. Akadt egy 
finánc-ellenőr, okos és tapintatos. A saját 
zsebéből kifizette a vámot (csekély pár 
krajcár lehetett) s aztán odalépett Bara­
báshoz :

— Tesson kérem, itt a cédula. Rend­
ben van már.

Általános elképedés. Mi történt itt? 
Kicsoda-micsoda ez a tisztességtudó fi­
nánc? Barabás is bámult rajta. Kérdezi 
tőle :

— Hogy áll hát o a dolog ?
— Ne tessék vele törődni. En kifizet­

tem, csakhogy ne legyen baj. Mert kérem 
szépen, mi nem tehetünk máskép....

Barabás felirta a finánc-ellenőr nevét 
s mielőtt távozott, tudatta vele, hogy el­
mondja az „eset‘-et a fináncminiszternek. 
Úgy is történt. Másnap a képviselőházban 
karonfogta Barabás Lukács László pénz­
ügyminisztert s töviről-hegyire elmesélte 
neki a pulyandvari történetet. A "inisz- 
ter nevetett és mosolygott s végül elkérte 
a cédulát, melyre a finánc-ellenőr neve 
volt Írva.

— Tapintatos volt, az bizonyos. De 
mégis értésére fogom adni, — mondta a 
miniszter Barabásnak, — hogy neked van 
igazad....

Mert hát a dologban ez érdekelte leg­
jobban Barabás Bélát, a ki most akadály­
talanul szállíthatja a szép és nagy Buda­
pestre Aradhegyalja pompás bortermését. 
A pestiek csak arra kiváncsiak, hogy mi­
kor lesz belőle — kóstoló.

— Ev. ref. vallásos esték.) A ko­
lozsvári ev. ref. hívek részére tegnap is több 
helyen rendeztek vallásos estéket. Az ev. ref. 
t h e o 1 o g i á ii Kenessey Béla folytatta ré­
gebben megkezdett tanulságos felolvasását. 
A magyar-utcai ref. népiskolában J. 
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rsay József olvasott fel, a h i d e i v e i ref. 
népiskolában Molnár Lőrinc, mig a monos­
tori gazdasági intézet erdészeti lakában 
Szabó Miklós. A felolvasásokat mindenütt 
nagy közönség hallgatta végig.

— (A „Dávid Ferenc Egylet** 
felolvasó ülése.) A kolozsvári unitáriusok 
.Dávid Ferenc Egylete” tegnap délután 
felolvasó ülést tartott az unitárius kollégium 
nagytermében. Az ülésen nagy és előkelő 
közönség vett részt. Elsőnek Pálfi Márton 
tanár ült a felolvasó asztalhoz. Az irodalmi 
divatról olvasott fel ötletesen, nagy tetszés 
mellett. Utána Dr. Boross György követke­
zett. A tudós tanár ezúttal Miss Sellivanról, 
a sikefnéma vak leány Heller Helén tanitó- 
nőjéről csevegett el tanulságos nem hétköz- 
napias dolgokat. Ezután szavalat következett. 
Kántor Jolán szavalta el kedves cseegő hangjá­
val Pap Domokos tanárjelöltnek ez alkalomra 
irt költeményéi. A jól sikerült ünnepély a 
papnövendékek dalárjának énekével ért 
véget.

— (Gyermekszini előadás.) A ko­
lozsvári magyar-ueai róm. kath. fiú és leány­
iskolában tegnap délután jólsikernlt gyermek 
színi előadást rendezett az iskola tanítói 
háza. Három kis darab került színre és pe­
dig Murai Károlynak »Két befőttes üveg< és 
»A kis libapásrtor< című vigjátékai és egy 
vallásos játék: »A karácsonyest.y A szerep­
lők kis iskolás fiuk és leánykák voltak; 
valamennyien bátran és ügyesen játszották 
el kis szerepeiket.

— (Árverési hirdetmény.) A ko­
lozsvári posta és távirdaigazgatóság kerüle­
tébe tartozó posta és távírda hivataloknál 
feladott és az 1902. év folyamán a feladók 
ismeretlensége folytán kézbesithetlenség mi­
att felterjesztett térti és cím nélküli külde­
mények a nevezett igazgatóságnál (posta 
palota malom felőli 2-ik kapu) fol y 5 hó 
15-én d. e. 9 órakor megtartandó nyilvános 
árverésen a legtöbbet Ígérőnek eladatnak.

— (Eleven sakkjátszma.) A maro - 
vásárhelyi polgári leányiskola segélyezését 
szolgáló Bethlen Kata egylet gróf Toldalagi 
Lásztóné szül. br. Zejk Ehz elnöklete alatt 
e hó 13-án, az Erdély szálloda dísztermében 
„Eleven sakk-eslélyt“ rendez.

— (Táncmulatság.) Az aranyos- 
gyéresi olvasókör e hó 14-én saját pénz­
tára javára, a vasúti vendéglőben táncmulat­
ságot rendez.

— (Székelyek Bocskay-ünne- 
pélye.) Kossuth esztendeje után Rákóczié, 
most meg a Bocskay István és az általa 
megvívott nagy szabadságharc háromszáza- 
dcs évfordulója következett el. Az ország 
ismét nagy ünnepségek színhelye lesz s 
már fölmerült a terv, egy hatalmas arányú 
székely Bocskay-ünnep tartására nézve. — 
Az ünnepélyen, mely Kézdivásárhelyen a 
tavaszszal tartatnék meg, országos hírnevű 
férfiak kéretnek föl szereplésre.

— (Szerencsétlenség a bányában.) 
A „Compagnie des Mines de Transsylvania” 

cég által bérelt egeresi kőszénbánya argyasi 
telepén ismét szerencsétlenség történt. Misin 
Juon bányamunkás január 31-án bement 
rendes munkáját elvégezni egyik tárnába s 
ott ráomlott a bánya s meg’ is halt csak 
este vették észre, midőn az elmaradása 
miatt aggódó hozzátartozói keresésére in­
dultak. Egy fél vak és süket apát és 5 kis­
korú gyermeket fosztott meg ismét kenyér- 
keresőjétől a sors. A hangulat a bánya je­
lenlegi bérlősége ellen igen elkeseredett, 
mert a bányavezetőséget többször figyel 
meztették, hogy a keilü módon támassza fel 
a kérdéses tárnát, mit azonban ez nem tett 
meg. Pedig ha hallgat a figyelmeztetésre, ez 
a szerencsétlenség meg nem történik. Azon­
ban félév leforgása alatt ez már a negyedik 
szerencsétlenség, mely idő óta a fenti cég 
bérli a bányát, holott az azt megelőző 17 
év óta egy sem fordult elő. Erősen gyenge 
lábon állhat ott a felügyelet és kellő ellen­
őrzés, a hol ilyen esetek fordulhatnak elő 
ésjó volna, ha az ügyészség is megfirtatna egy 
kicsit a dolgot, hogy kit terhel a felelősség. 
Csattanós iróniája a sorsnak, hogy a fenti 
bérlő cég a szerencsétlenül járt családjának 
5, mond 5 koronát ajánlott fel kártérítésül. 
Persze a hozzátartozókban volt annyi önér­
zet, még az Ínség szélén is, hogy vissza­
utasították ezt az ajánlatot.

— (Majmok a szabadban.) A 
Hunyadi téren levő állatseregletből tegnap 
a délelőtti órákban 2 fürge majom vala­
hogyan kiszabadult. Mire észrevették, már 
vígan szaladtak a sáros aszfalton. Egy pár 
perc alatt 70-80 gyermek űzte ujjongva a 
gyorslábú állatokat. Az egyiket szerencsésen 
el is fogták s átadták az állatsereglet tulajdo­
nosának, dea'másik fürgébb volt a gyorlábu 
gyermekhadnál is s fügét mutatva szaladt 
végig a Deák-Ferenc utcán. Az üldözők az 
utca felső végérői is segédcsacatot kaptak, 
mire a majom kéttüz közé került. De nem 
hozta zavarba ez egy cseppet sem. Egy 
csatornán gyorsan felmászott a Deák Ferenc- 
utca 24 számú ház tetejére. Innen aztán 
vigyorogva nézett le üldözőire. Egv darabig 
szép szóval, Ígérettel, kiflivel és cukorral, 
azután ijesztgetésekkel akarták lecsalni. De 
a majom semmi szín alatt sem volt haj­
landó elhagyni biztos menedékét. Erre létrát 
hoztak s ennek segítségével aztán lefülelték 
a szökevényt, mire vége lett a vasárnan 
délelőtti ingyen komédiának.

— (Dühöngő őrült.) Egy szerencsét- 
Ign élő halottat kiállítottak a napokban 
Kolozsvárra az elmegyógyintézetbe — Már­
ton János Istók dámosi lakós.

A nevezett öccsével való közös birtok 
— örökség — elkülönítéséért már hóna­
pokkal ezelőtt lépést tett. A különben is 
alkoholista ember sehogy sem tudta végét 
várni az ügy lebonyolításának, folyton abban 
a hitben élt, hogy őt öccse az örökségből 
teljesen kiforgatja. Ez a gondolat annyira 
rabjául ejtette a szerencsétlen embert, hogy 
megörült. .

A legutóbb tartott népies gazdasági 
előadás alkalmával az egyik előadó urat 
előadás közben felszólította, hogy tegyen 
igazságot ügyében neki. Az előadó ur ter­
mészetesen meg is ígérte, hogy előadása 
után reá fog térni ügyére is.

Márton János azonban nem várta be 
a végét az előadásnak, hanem elment.

Eleinte az utcán lézengett, majd ké 
sőbb pedig otthonába tért. Otthon aztán ki­
ütött rajta az őrültség.

Öccse, mikor az ^előadás végeztével 
hazament, iszonyú ordítást hall bátyja laká 
sából. Oda siet, benyit és látja, hogy a dü­
höngő ember feleségét öldökli. Ki akarja 
szabadítani az örjöngő kezéből a védtelen 
nőt, de ugyanekkor bátyja egy hasáb fával 
úgy fejbe vágta, hogy csak amúgy patak­
zott a vér fejéből, szerencsére nem vesz­
tette el eszméletét, az elvert asszonynyal 
együtt menekült a házból s a dühöngő em­
bert bezárta, mivel tudták, hogy Mártonnak 
komolyabb baja van, mert már hetek óta 
nem él semminemű szeszes itallal s mégis 
oly különös volt a viselkedése. A dühöngő 
ember azonban csakhamar kiszabadult, de 
ezalatt a félholtra vert asszony s mások a 
tanítónál időző jegyzőtől kérlek segítséget, 
ki aztán a község markosabb férfiéival le­
fogatta a dühöngő embert, ki még vagy 2 
embert sértett meg igen súlyosan, az éj 
szakát megkötözve erős felügyelet mellett 
töltötte, természetesen ébren.

Másnap úgy látszott mintha semmi 
baja sem volna. Azonban csak látszott, mert 
délután mér fokozottabb mértékben érte el 
a dohányzás, de semmi bajt nem okozhatott 
— mert idejekorán ártalmatlaná té'etett s 
miután a járási orvos megvizsgálta, beszál­
lították Kolozsvárra az elmegyógyintézetbe.

— (Leányok egy főszolgabíró el­
len.) A szentmártoni járás fősz’óígabirája, 
Varjas Endre ugyancsak nagyon kellemetlen 
helyzetbe jutott a napokban, a mikor a já­
ráshoz tartozó Kölesd községben hivatalos 
vizsgálatot tartott. A község vagy harminc 
leánya megtámadta a főszolgabírót, a kit 
aztán kövekkel és tojásokkal megdobáltak. 
Az eset részletei a következők: A kölesdi 
legények — tán nemcsak ők, — arról neve­
zetesek, hogy náluk nemesik meg mulatság 
verekedés nélkül. Ezért aztán Varjas fő­
szolgabíró az idei farsang idejére a nyilvá­
nos táncmulatságokat betiltotta. Ez az in­
tézkedés na; y lehangoltságot okozott u y a 
legények, mint a leányok között. El is ha­
tározták, hogy raegkérleúk a főszolgabírót, 
de a legények nem mertek elmenni a ke- 
ménykezü főszolgabíró elébe, elküldték tehát 
a leányokat, a kik vagy tizen meg is jelen­
tek Szentmártonban és sírva kérték a fő­
szolgabírót, hogy engedje meg a táncot. A 
főszolgabírót azonban sem a könyörgés, sem 
pedig a könyes szemek nem hatották meg 
és megmaradt elhatározása melleit. A kül­
döttség lehangolva tért haza, de aztán el­
határozták, hogy boszut állnak. A hét ele­

jén a kölesdi lányok megtudták valahogyan, 
hogy a főszolgabíró a faluba jön. A tán­
colni vágyó leánysereg kosarakkal a karju­
kon csoportosult-a községházára s környé­
kére anélkül, hogy valaki sejtette volna, 
hogy a kosárkákban kövek és tojások 
vannak. — Délfelé járt az idő, a mikor 
Varjas elhagyta a községházát s a jegy­
zővel együtt a közeit vendéglőbe indult. 
Ekkor a leányok köiülfogták és a meglepett 
főszolgabíróra záporként zúdították a tojást 
és a köveket, a mik elöl aztán kénytelen 
volt futással menekülni a községházára. A 
csendőrség még az nap megkapta a rende­
letet, hogy nyomozza ki, hogy kik vettek 
részt a merényletben. A nyomozás azonban 
eddig vajmi csekély eredménynyel járt, mert 
senki sem akar tanúskodni a leányok ellen.

— (Sikkasztás a bécsi egyete­
men.) A bécsi egyetem betegsegélyzö egye­
sületében nagy sikkasztásnak jöttek most a 
nyomára. Az egyesületnek, a mely 1862. óta 
áll fenn és évente átlag 1509 tagja van, 
székhelye az egyetem épületében y; van. A 
napokban tartották meg épen 42-ik fennál­
lása évfordulóját, a mikor egyúttal az egye­
sület működéséről is beszámoltak. Az egye­
sületi tilkár Schm dkbeck Ottó beterjesz­
tette évi jelentését, a melyet az,s elnökség 
már épen jóvá akart hagyni, a mikor nyo 
mára jöttek a sikkasztásnak, amelyet eleinte 
tollhibából eredendőnek tartottak. A pénz­
tári napló egyes lapjainak végösszegeinél az 
átvitelnél sokkal kevesebbet tettek ki, mint 
eredetileg voltak. Ez gyanúsnak tűnt fel és 
rendkívüli közgyűlést hívtak össze az ügy 
megvizsgálására. A titkár ur azonban jónak 
látta ezen az ülésen meg nem jelenni és 
ezért beteget jelentett, úgy, hogy a vizsgá­
latot akkor nem is lehetett megtartani. Pár 
napra rá azonban Schmelkbeck mégis be­
ment a hivatalába, a mikor is kérdőre fog­
ták és jelenlétében hozzáfogtak az iratok 
megvizsgálásához. Rettenetes szabálytalan­
ságoknak jöttek ekkor a nyomára. A kiadás­
bevételi tételeknek csak egy kis része volt 
elkönyvelve, úgy, hogy aztán több lényeges 
diferenciát vettek észre. Most már erélyesen 
követelték a titkár úrtól, hogy számoljon el 
az 1903. év. szeptember 1-től egész a leg­
utóbbi időig. A titkár ur látva, hogy igy 
sarokba szorították, bevallotta, hogy öt év 
óta rendszeresen megdézsmálta az egyesület 
pénztárát és összesen 30,000 koronát fordí­
tott a saját céljára. Sőt még az idei beira- 
tási dijakat is elsikkasztotta, a mely 12000 
koronát tesz ki. Az egyesület 40000 koro­
nás takarékpénztár be étjéből 33,u00 koro­
nát vett ki magának. Sikkasztását eddig 
hamis nyugtákkal tudta leplezni, a melyeket 
a hallgatók nevében ő maga irt meg. Az 
egyesület feljelentésére tegnap a bécsi rend­
őrség letartóztatta a sikkasztót, aki ott már 
10 év óta volt alkalmazva s tekintélyes 
fizetést húzott.

bob , sz».
Kolozsvár, hétfőn, la04. február. 8-án:

Közöny f közönnyel.
Vígjáték és 3 felvonásban.

Kezdete 7-kor, vége fél 10 kor.

Holnap, kedden, február 9-én.
A BAJUSZ.

SZÍNHÁZ.
Heti műsor :

Hétfő : Közönyt közönynyel. (b. 124. sz.)
Kedd: A bajusz, (b. 125. sz.)
Szerda : Annuska: (b, 126. sz.)
Csütörtök: Troubadour, (b. szünet VII.) 

gr. Wasquezné m. v.
Péntek : Iphigenia T .urisban. (b. f. 

127. sz.)

Táviratok
A japán háború.

Budapest, febr. 8.
Tokióból jelen ik a Reiter ügynökség­

nek, hire jár, hogy Japán értesítette az 
orosz kormányt, ho:y a diplomáciai érint­
kezést megszünteti, Kína északi részében és 
Korea felé a rendes hajóforgalmat be­
szünteti.

Pétervár. febr. 8.
Eri variból jelentik, hogy Schmerling 

kapitány az Etschniancsini kerület főnöke 
ellen merényletet követtek el. Főnök sér­
tetlen. Tettes elmenekült.

Pétervár, febr. 8.
Japán követ kormánya nevében az 

orosz kormánynak jegyzéket adott át, mely­
ben érte iti,’ hogy a további tárgyalásokat 
beszünteti és a követségi személyzetet Pé­
tervárról visszahívja.

A cár is visszahívta a követet To­
kióból. Japán kormány ezen eljárása kö­
vetkezményeiért Japán felelős.

Felelős szerkesztő
HERCZEG JENŐ.

Laptulajdonos:
CCAtEOS IERENCZ.

Ti

HOGY EGÉSZSÉGÜNKET ÓVJUK, IGYUNK

^RÉPÁTF
BÁTHORl-FORRÁS 

ÉOVÉNVES
GYÓOV-SAVANYÚVIZET
M. kit. Belügyminiszteri rendelet 

5P9irVin, 1890. szám.

A kisbirtokosok által
sajátkezüleg, a legnagyobb gonddal, angoInyelvcT és rafiás 
eljárással készített, kitűnő minőségű, vagyonilag szavatolt 
fajtiszta, 1-sőrendü, miniszteri szokványrendeletnek minden 

tekintetben megfelelő
szőlőiugasnak is kiválóan alkalmas 
csemege és borfaju szőlőoltások a tapasztalatok 
során fajtisztának, a legjobbaknak és legmegbiz- 
hatóbbaknak bizonyultak ! — Minden nagyhangon 
hirdető, gyárilag füllesztelt, reclamirozott, elóhajtásos oltást 
messze felülmúlnak! — Chasselás, muskotály és más leg­

kiválóbb csemegefajokból összeválogatott

I-sőrendü lugas-gyűjtemény ára:
(melyeknek megeredéseért és jóságáért felelősség vállalatik)

1. Kis összeállítás 15 drb

Lebovits Izidor

Eladó erdő-birtok
260 hold ősbükk és fiatal 3056 2—8

ÜÎT közelében !

?. Nagy összeállítás 30 
a) Bor faj ok :

Amerikai ripáría portális alanyon’ 
oltott gyökeres, fás és zöld olt­
ványok ára tavaszi szállításra : 

Ezer drb........ 200 k.
Száz drb........ 22 k.
Tiz drb...........  2 k. 50 f.

drb.
5 kor.

10 kor.

Kolozsvár 
Wesselényi jl-utcza 20. 

Ajánlja újonnan 
berendezett és a 
legnagyobb kivánal­
maknak megfelelő 

férfi-íivaiáru 
= üzletét. ——

Legnagyobb választék :
Kalap,
3ng, =86213/So 
Jtyakkenbő, 
Kesztyű, 
Ssőernyő

és mindéi: e 
szakmába vágó 
czikkekben.

Maculatur
egész ívben csomagolásra igen alkalmaskilónként 20 fillér, métermázsa vételnél15 korona. Felvilágosítást ad a kiadóhivatal.

Dr. Gergely Albert ügyvédnél Kolozsvár.

Hántolt cser és tölgyfa raktár !
legjobb tűzifa téli fűtésre a

hasított bükkfa!
M 2 m3 karók közt rakva 
száraz hasított bükkfa házhoz 
-----------szállítva ==

10 korona 50 fillérért
■ kapható =

Wertheimer Vilmosnál
Széchenyi-tér (a vashid mellen).
------------ Babos-palota. ------------

Vágott száraz bükkfa 500 kg. vétel­
nél házhoz szálli va 1 kor. 50 fill.

Naoiilih vételnél tetemesen Mi!
2818 36 — 50 ______

b) Csemegefajok :
Árak tavaszi szállításra 

értendők:
Ezer drb.......  220—240 k.
Száz drb....... 25— 30 k.
Tiz drb.......... 3— 5 k.

Hazai szőlőfajok! Filloxeramentes!
3002 ::0 — ’ Szőlökirály. (Delawáre.)
A kötött talajon egyedül használható olyan rend­
kívül korai direettermö, melynek 25—26%-os 
ezukor és szokatlanul nagy szesztartalmu bora 
igen jó, hasonló a szomorodni másláshoz és a 
madérához. Silányabb kerti vagy homoki borok 
feljavítására. Gyengébb évbeli termések házasi- 
tására nem lehet eléggé ajánlani. A delawáre 
franczia szigetről 17 évvel ezelőtt közvetlenül az 
érmellékre portált ezen perenosporának ellent- 
álló szőlöfaj termi manapság hazánkban a legjobb 
és legerősebb bort s méltán nevezhetjük a borok 
királyának. A jövő szőlöszet kincse. Min­
denütt megterem, úgy a homokon, mint a kötött 
agyagos, meszes, köves, palás és nyirkos talajok­
ban. Ezen beoltás nélkül termő, biztosan jól meg- 
forradott, rendkívül (tartós szívós zöldhajtása 1—20 
hideget is kibíró) korán érő csemegefaj, felhozott 
előnyeinél fogva megérdemli hogy kertjeinkben, 
barázdákon, kerítések és házaink fala mellett s 
minden egyébre nem használható helyeken mint 

szőlő-lugas tenyésztessék !
1OO darabból álló lugas-gyűjtemény csomagolva 

és postán feladva csak 5 0 korona.

Borkirály! Jíintabor 2 korona. (Delaware!) 
Rípária portails telejeki « Nagymennyiségűríjária eladási 
Tisztán kezelt valódi érmelléki fajborok! 
Palaczkokban, úgy mint hordókban, kicsinyben és nagyban 
a legiutányosabban beszerezhető s kívánatra válaszbélyeg 
ellenében bővebb felvilágosítást, vagy 1 korona utánvétel 

mellett míntabort küld:
fiz érmelléki Szőlészeti és Borászati Szakközlöny

mint Országos Hirdetési Kalauz
SZÉKELYHID = (BIHARMEGYE).

könyvnyomdái mun­
kákat legolcsóbb ár­
ban készít GOMBOS

MF» A városi és vidéki Nagyközönség ssives figyelmébe.

Bronztárgyak, Dohányzó és írókészletek, Képkeretek, 
tippek és Dísztárgyak.

Valóói angol és franczia Jlhtszerek,
Kölnivizek, Tellett és gyógy-szappanok. 
fog, Köröm, j(aj és Ruhakefék.

5ebe és öl­
töztetett 
BABÁK 

minden nagy­
ságban !

Kichter- 
féle Hor­
gony Kő- 

épitő szekré­
nyek !Mindenkora gyermekeknek 

játékszerek, jíintalovak, 
gabakocsik, Társasjátékok, 
Laterna Magikák, Szoba­
tornaszerek, Fényképező 
gépek, legjobb minő’ 
ségü érzékeny leme­
zek, Filme < és 
papírok, Car 
tonok,vegy­
szerek.

Leg* híresebb 
gyártmányú

serves és golyós
Vadászfegyverek 

Revolverek. Töltény­
hüvelyek és Revolver-

töltények. Vadászczipők és
Caizmák, Halinak. Gumiul Vadasz 

csizmák és Czipök, AmeriKai SAr-
ezipők urak, nők és gyermekek részére.Valódi dániai iramszarvas Bőrkabátok szőrme vagy flanelt béléssel.

Bőrnabrágok, Mellénïel! és Sapkák. - Vízhatlan 
tőben felöltők, Kabátok és Sapkák, Kötött, szőr, glace, 

szarvasbőr és valóbi ^ngol Keztyük. Tehesen veszély­telen villamos zseb és olvasó lámpák, külön teienek.
Valamint több itt fel nem sorolható 
czikkek állandó nagy választékban-

2613 188 - 360
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